
 

 

 

Cronfa Budd Cymunedol: Ffurflen gais am gefnogaeth ariannol 

Community Benefit Fund: Application form for financial support 

 

Mae’r Gronfa Budd Cymunedol Porth Wen yn cynnig cefnogaeth ariannol i wireddu prosiectau er budd 
cymunedol o gwmpas Cemaes ag Amlwch. Mae cronfa o £10,000 y flwyddyn ar gael o'r fferm solar 

49.99MW a adeiladwyd ac a weithredir gan EDF Renewables UK.  

Eleni, oherwydd tanwariant 2024/25 mae £14,000 ar gael (£11,200 ar gyfer Cemaes a £2,800 ar gyfer 
Amlwch). Sicrhewch eich bod wedi darllen y canllawiau ar ein gwefan cyn llenwi'r ffurflen gais hon. 

Rwyf wedi darllen ac wedi deall y ddogfen ganllawiau (ticiwch os gwelwch yn dda) ☐ 

 
Atebwch bob cwestiwn os gwelwch yn dda. Os nad yw'r cwestiwn yn berthnasol, ysgrifennwch Ddim yn 

berthnasol. 

Cysylltwch â huw@mentermon.com am gymorth pellach. 

 

The Porth Wen Solar Farm Community Benefit Fund offers financial support to realise projects for 
community benefit around Cemaes and Amlwch. A fund of £10,000 per annum is available from the 

49.99MW solar farm built and operated by EDF Renewables UK.  

Due to an underspend in 2024/25 this year the fund is worth £14,000 (£11,200 to Cemaes and £2,800 to 
Amlwch) Please ensure that you have read the guidelines document before completing this application 

form. 

I have read and understood the guidelines document (please tick)  ☒ 

Please answer every question. Where the question is not appropriate, please write Not Applicable (N/A) 

Please contact huw@mentermon.com  for further assistance. 

  

Trosolwg o’r prosiect 
Project overview 

Cyfeiriad y sefydliad / Address of organisation  
Math o sefydliad / Organisation type 
Enw'r sefydliad / Name of organisation  
Enw’r prosiect / Project name 

 
 
 

Lleoliad(au) y prosiect 
Project location(s) 

 

Prif berson cyswllt a manylion cyswllt (ebost a rhif 
ffon)  
Main contact person and contact details (email and 
phone number) 

 

Hyd y prosiect (rhowch amcangyfrif) 
Beth yw'r dyddiadau dechrau a gorffen? 
Project length (give approx.) 

  



 

 

 

What are the planned start and finish dates? 

Thema (Gallwch ticio mwy nag un blwch) 
Theme (You can tick more than one)  

☐ Addysg a Hyfforddiant / Education and Training 
 

☐ Bioamrywiaeth a chwdwraeth cefnidroedd / 
Biodiversity and habitat conservation  
 

☐ Cyfrannu at gymunedau bywiog, iach, 
llwyddiannus ac effeithlon / Contribute to vibrant, 
healthy, successful and sustainable communities.  
 

☐ Hyrwyddo ysbryd cymunedol ac annog 
gweithgarwch cymunedol / Promote community 
spirit and encourage community activity. 
 

☐ Gwella mannau awyr agored / Improve outdoor 
spaces.  
 

☐ Cefnogi cyflogaeth yn yr ardal / Support 
employment in the area  

 

Rhowch drosolwg o’r prosiect ac eglurwch sut fydd y prosiect yn dod a buddion i’r ardal / gymuned 
(Beth ydych chi'n mynd i'w wneud? Faint o bobl fydd yn elwa? A yw'n darparu cyfleoedd gwirfoddoli?) 
Give an overview of the project and explain how it would bring community benefits to the area / 
community. (What are you going to do? How many people it will benefit? Does it provide volunteering 
opportunities?) 

 
 

 

Gweithredu’r prosiect 
Project implementation 

Eglurwch sut fyddwch yn gweithredu’r prosiect? (Camau penodol neu weithredoedd a fyddwch yn eu 
cymryd, adnoddau, amserlen, pwy sy’n rhan o’r prosiect etc) 
 
Explain how you will implement the project? (Specific steps or actions you will take, resources, timeline, 
who’s involved etc) 



 

 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Cyllid / Finance  
Os yn bosib, rhowch syniad isod o’r costau arfaethedig I wireddu’r syniadau hyn yn eich cymuned os 

gwelwch yn dda. Os hoffech chi drafod a datblygu eich syniadau ymhellach gyda ni, ticiwch y blwch olaf 
yn y tabl hwn. 

Byddwn yn talu TAW os na fydd yr ymgeisydd yn medru hawlio’r swm yn ôl. 
 

If possible, please note the estimated costs for your project. If you would prefer to discuss and develop 
your ideas further with us, please tick the last box in this table. 

We will pay the VAT where the applicant is not able to reclaim it. 
 

Ydy eich sefydliad wedi'i gofrestru ar gyfer V.A.T.? Ydw ☐  Na ☐  
 

Is your organisation registered for V.A.T.? Yes ☐  No  ☐ 
 

If yes; you will be expected to reclaim V.A.T. on your project and any grant paid will exclude the V.A.T. 
element 

Eitem / Item Pris / Price TAW / VAT  

Swm Gross – 
Gross Sum 
(before any 
deductions) 

Cyfanswm / 
Total (with 
deductions) 

1.      

2.      

3.       

4.      

5.      

Cyfanswm / Total     

Angen drafod hwn ymhellach / 
Need to discuss this further   ☐ 

Swm y gwneir cais amdano / 
Amount applied for 

 

Cyfraniad cyllid cyfatebol - Os 
gwelwch yn dda, nodwch y swm o 

gyllid cyfatebol rydych chi’n ei 
ddarparu ar gyfer eich prosiect. Os 

nad yw cyllid cyfatebol o o leiaf 20% 
yn bosibl, ewch i'r cwestiwn nesaf. 

 

 



 

 

 

Match funding contribution - Please 
state the amount of match funding 
you are providing for your project. 

Please go to next question if match 
funding of at least 20% is not 

possible.   

Eglurhad o’r cyllid cyfatebol neu 
pam nad yw cyllid cyfatebol ar gael 

  
Explanation of equivalent funding or 

why match funding is not available 

 
 
 
 
 
 
 

Sefyllfa ariannol 
Financial situation 

A oes gennych gyfrif banc? Sylwer isod ar 
drefniadau amgen os nad oes gennych gyfrif banc 
Do you have a bank account? Note below 
alternative arrangements if you do not have a bank 
account 

☐  Oes / Yes 

☐  Nac oes / No 

☐  Arall - eglurwch isod / Other- explain below 

Pa drefn ariannol byddech yn ei ffafrio? 
Which financial order would you prefer? 

☐  1. Talu’r cyflenwr yn syth gyda chyllid eich hun, 
yna hawlio’r arian yn ôl gan Menter Môn / 
Pay supplier with own funds then claim the money 
back from Menter Môn  

☐  2. Menter Môn i dalu’r cyflenwr / Menter Môn 
to pay supplier 

☐ 3. Ymgeisydd i dderbyn yr arian ymlaen llaw 
gan Menter Môn / Applicant to receive funding 
upfront from Menter Môn  

☐ 4. Arall- eglurwch isod / Other- explain below 

Nodwch unrhyw fanylion ariannol eraill 
Please note any other financial details 
Please list other grants / funds applied for or received 
 
 

 
Fel rhan o'ch cais, dylech gynnwys copi o gyfansoddiad eich sefydliad lle bo hynny'n berthnasol a 

thystiolaeth/llythyrau o gefnogaeth gymunedol ar gyfer y prosiect. 

 

Please include as part of your application a copy of your organisation constitution where applicable and 

evidence/letters of community support for project.  

 

 



 

 

 

Gwerthuso a Rhannu gwybodaeth / Evaluating and Sharing information 

Bydd Menter Môn yn gofyn am ddiweddariadau a thystiolaeth i asesu canlyniadau'r prosiect yn 
flynyddol, a fydd yn cael eu rhannu ag EDF. Felly, bydd disgwyl i chi cyfathrebu gyda staff Menter Môn i 
adnabod a thrafod cynnydd, cyflawniadau a gwersi a ddysgir.  
 
Bydd angen tystiolaeth addas, fel ffotograffau neu adborth cymunedol, lle bo hynny'n berthnasol, i roi 
adborth i EDF i sicrhau parhad y gronfa.  
 
Menter Môn will request updates and evidence to assess the project's outcomes annually, which will be 
shared with EDF Renewables UK. Therefore, close communication with Menter Môn staff will be expected 
to identify and discuss the project's progress, achievements, and lessons learned. 
 
We will need suitable evidence, such as photographs or community feedback, where applicable, to 
provide feedback to EDF Renewables UK to ensure the continuity of the fund.  

Ticiwch os ydych chi'n hapus gyda'r trefniant / Please tick if you are happy with this arrangement: ☐ 

 

Matrics Sgorio 
Scoring Matrix 

Byddwn yn asesu eich cais trwy ddefnyddio’r meysydd sgorio canlynol. 
We will assess your application using the following rating areas. 

Meysydd sgorio 
Scoring areas 

Pwysau sgorio (%) 
Scoring weight (%) 

Dod â buddion i'r gymuned drwy un neu fwy o'r themau a cyfeiriwyd uchod 
(fel bioamrywiaeth, ysbryd cymunedol, addysg, hanes ac ati) 
Bringing benefits to the community through one or more of the themes 
mentioned above. 

50 

Datblygu gwytnwch cymunedol drwy wireddu syniad newydd a chreadigol / 
Develop community resilience by supporting new and creative ideas  

20 

Meithrin yr iaith Gymraeg / Nurturing the Welsh language 15 

Ymarferoldeb (amser ac arian) / Practicality (time and money) 15 

 

Diolch am gwblhau’r ffurflen gais. 
Cyflwynwch y ffurflen i huw@mentermon.com os gwelwch yn dda. 

Thank you for completing the application form. 
Please submit the form to huw@mentermon.com 

 


